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Fr. Maciej D. Galle, Pastor 
Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor 
Mrs. Anna Adamowski, Office Manager 
Mrs. Anna Ewko, Music Director 
Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & 
Religious Education Coordinator 
Mrs. Renata Zolnik, Business Manager 
Mr. Wesley Adamowski, Custodian 

       

 
         
 
                                                          

 

Welcome to 
St. Priscilla! 

          Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
          Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
          Religious Education Office:           773-685-3785 
          www.stpriscilla.org       church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME (13) 
8:30AM +Elaine Grochocki 2nd death anniversary 
 +Paul Belluomini death anniversary (Joy) 
 +Salvatore & Maria DeSimone (Michael) 
 +Bolesław Ryciuk 32 death anniversary 
 +Joseph Anton Voelker (Mom & Dad) 
 +Amparo Gonzalez 
 +Evelyn Gale 1st death anniversary (Family) 
 +Adelaida Cantillas death anniversary (Family) 
 +Aurora Gagni death anniversary (Family) 
 Teresito Villegas health and God’s Blessings (family) 
 Thara Gagni health and God’s Blessings (family) 
10:30AM  Za parafian Sw. Pryscylli  
 Bożą opiekę dla Oliwera, Doriana i rodziny  
 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci)  
 +Łukasz Boufał (rodzice i siostra)  
 +Anna Kalinowski (rodzina)  
 +Józef Sopek (żona z synami) 
 +Teresa Janowski (mąż i dzieci) 
 +Victor i Adolf Burzyński (Hanna) 
 +Tadeusz Pikul miesiąc po śmierci  
     (Brat Kazimierz z rodziną) 
12:15PM St. Priscilla Parishioners 
6:00PM +Karol Serwiński 
 
MONDAY (14)  
8:00AM St.Prisciscilla Parishioners 
7:30PM +Karol Serwiński 
 
TUESDAY (15)  
8:00AM +Evelyn Gale 1st death anniversary (Family)  
 +Ruth Schweitzer (Friend) 
 +Richard Pacyna (Wife &family) 
 +Catherine McGovern (Pacyna family) 
7:30PM +Karol Serwiński 
 
WEDNESDAY (16)  
8:00AM +Maria Dziwik 33rd death ann. (Daughter Ursula) 
7:30PM + Karol Serwiński 
 
THURSDAY (17)  
8:00AMAll souls in purgatory 
7:30PM +Karol Serwiński 
 
FRIDAY (18)  
8:00AM In thanksgiving & Blessings for family 
7:30PM Za zmarłych polecanych w wypominkach 
 
SATURDAY (19)  
8:00AM Health & Blessings for Richard Wagner on his   
     Birthday (Sister Rita) 
 

WEDDING BANNS 
If anyone knows of cause or just impediment why these 

persons should not be joined together in Holy 
Matrimony, they must contact the Pastor. 

Jeśli ktoś wie o przeszkodach 
uniemożliwiających zawarcie Sakramentu 

Małżeństwa przez te osoby, prosimy o 
powiadomienie księdza proboszcza. 

 

II. Wojciech Lejman &  
Monika Kewlak 

SATURDAY (19)  
8:30AM O uwolnienie i Światło Ducha Świętego 
     dla Barbary i Pawła 
4:00PM +Bernice Hujar (Hujar family) 
 +Patrick Sulak (Family)  
 +John Ranahan one month after death  
      (Joscelyn Ublasi) 

Dominican nun, Sister Nancy Murray 
is bringing her one‐woman show,  
"St. Catherine of Siena: A Woman 

for Our Times", St. Priscilla on  
December 1, 2019.   

 
Sr. Nancy, who is sister of actor and 
#1 Cubs fan, Bill Murray, will take the 
stage at 2:00 PM in McGowan Hall.  

 
Doors will open at 1:15 PM.   

The play is based on the translations of 400 letters 
written by St. Catherine, who lived between 1347 and 

1380.  Her life's message still resonates today. 
Our Faith Formation Group is coordinating this event 

which is being sponsored by FOX INSURANCE.   
Proceeds will be used for our Religious Education  

Program and other parish needs. 
 

Early Bird Tickets are available until October 31. 
Adult VIP Seating $25.00, Children (age 6‐11) $15.00     

General Admission Seating: Adult $15.00,  
Children (age 6‐11) $10.00 

All tickets purchased between November 1‐30, will be 
priced at an additional $5.00;  

At the Door, an additional $10.00 
 

To purchase Early Bird Tickets, please contact  
Rick (773‐817‐7111) or Suzanne (708‐209‐0431).  
Tickets will, also, be available at the Rectory. 
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"There is no leprosy as terrible as sin. Because the soul in mortal sin is like the 
devil. Moreover: when a leper dies, the leprosy dies with him and no longer 
harms him. Meanwhile, when a man dies in sin, this sin remains and lasts for 
eternity." These are not the words of a pope, bishop or priest. These are the 
words of the King of France, St. Louis IX. Terrible in their truth, they relate  
naturally to today's Gospel. Old Testament priests did not have any special  
authority. They were only to declare that those cleansed of leprosy are healthy 
and can live again in society because they will not infect anyone. The role of 
the New Testament priests is completely different. The Lord Jesus gives them 
such authority and obligations that Angels stand in awe. One of them is the 
power to forgive sins. Healing the spiritual leprosy of souls. Pope St. Pius XII 
once said that today two mistakes are commonly made: "People have lost the sense of sin. They are not afraid: I 
have sinned, and nothing happened to me! And the second mistake: they are afraid of effort, so they consistently 
avoid sacramental confession. They wait and look for general absolution. Do they know what they are doing? Do 
they know everything that they need to know about so‐called general absolution? You must keep your eyes open. 
Woe to the one whose eyes open at least one second too late!" Do I regularly, eagerly and well‐prepared,  
approach the Sacrament of Reconciliation? Am I deeply aware that I am being endowed with tremendous grace? 
 
Let us ask God in the Holy Trinity for a spirit of fervent and grateful faith.  
Jesus, Master, have pity on us. 
 
Fr. Matthias Galle ‐ your Pastor 
 
 
 
“Nie ma trądu tak okropnego jak trąd grzechu. Bo dusza w grzechu śmiertelnym podobna jest do diabła. Więcej: 
gdy człowiek trędowaty umrze, trąd umiera z nim i już więcej mu nie szkodzi. Tymczasem gdy człowiek w trądzie 
grzechowym umrze, ten trąd pozostaje i trwa całą wieczność.” Te słowa nie są słowami papieża, biskupa czy 
księdza. To słowa króla Francji, św. Ludwika IX. Straszliwe w swej prawdzie odnoszą nas w sposób naturalny do 
dzisiejszej Ewangelii. Kapłani Starego Testamentu nie mieli żadnych specjalnych władz. Mieli tylko stwierdzić, że 
oczyszczeni z trądu są zdrowi i mogą na nowo żyć w społeczeństwie, bo nikogo nie zarażą. Kompletnie inna jest 
rola kapłanów Nowego Przymierza. Pan Jezus daje im takie władze i obowiązki, że Aniołowie nadziwić się nie 
mogą. Jednym z nich jest władza odpuszczania grzechów. Leczenie duchowego trądu dusz. Św. Pius XII Papież 
mówił swego czasu, że dziś popełnia się dwa błędy: “Ludzie stracili sens grzechu. Nie boją się: zgrzeszyłem i nic mi 
się nie stało! A drugi błąd: boją się wysiłku, więc konsekwentnie unikają 
spowiedzi sakramentalnej. Czekają i szukają absolucji generalnej. Czy 
wiedzą co robią? Czy znają wszystko co o tak zwanej absolucji generalnej 
trzeba wiedzieć? Trzeba mieć oczy otwarte. Biada temu, któremu oczy ot‐
wierają się choćby tylko jedną sekundę za późno!” Czy regularnie, gorliwie 
i dobrze przygotowany przystępuję do Sakramentu Pokuty i Pojednania? 
Czy mam głęboką świadomość bycia obdarowanym ogomną łaską? 
 
Prośmy Boga w Trójcy Świętej Jedynego o ducha gorliwej i wdzięcznej 
wiary.  
Jezusie, Mistrzu , ulituj się nad nami. 
 
Ks. Maciej Galle – wasz Proboszcz 

Fr. Maciej’s Reflections 

Refleksje Ks. Macieja 
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PARISH ACTIVITY 
WYDARZENIA PARAFIALNE 

 

Monday, October 14 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 

Tuesday, October 15 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
5:45PM Fitness Classes (McGowan Hall) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Kościół) 
 

Wednesday, October 16 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 

Thursday, October 17 
7:30AM Rosary(Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
5:45PM Fitness Classes (McGowan Hall) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Friday, October 18 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)                  
 Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
7:00PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
 
Saturday, October 19 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Różaniec (Kościół) 
3:00PM Confession (Church) 
3:30PM Rosary (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 
 

Sunday, October 20 
8:00AM Rosary (Church) 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:30AM Msza święta (Kościół) 
12:00PM Angelus and Divine Mercy Chaplet (Church) 
12:15PM Holy Mass (Church) 
6:00PM Msza święta (Kościół) 

WEEKEND MASSES: 
Saturday Evening: 4:00 PM  
Sunday: 8:30 AM & 12:15 PM  

 
NIEDZIELNE MSZE W JĘZYKU POLSKIM: 

10:30 AM & 6:00 PM 
 

WEEKDAY MASSES: 
Monday - Saturday: 8:00 AM  

 
MSZE ŚW. W JĘZYKU POLSKIM W CIĄGU TYGODNIA: 

Poniedziałek - Piątek: 7:30 PM  
Sobota: 8:30 AM 

 
PARISH RECTORY OFFICE HOURS: 

Monday & Friday - 9:00AM to 7:00PM 
Tuesday, Wednesday and Thursday -  

9:00AM to 4:30PM 

OCTOBER IS THE MONTH OF THE ROSARY 
Marian Devotion during October 

 

We invite everyone to join us for 
the daily prayer of the Rosary 

before the morning Mass at 7:30 
AM. Join us for the Marian 

Devotion (Rosary & Litany of 
Loreto). On Sunday, the Devotion 

will be held at 8:00 AM. 
 

PAŹDZIERNIK MIESIĄCEM RÓŻAŃCOWYM 
 

Zapraszamy wszystkich na wspólną modlitwę 
różańca przed Mszą świętą. O godz. 6:30 PM 

wystawienie Najświętszego Sakramentu, 7:00 
PM modlitwa różańcowa. W niedziele różaniec z 

wystawieniem o godz. 
5:00 PM.  
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Zabawa Jesienna 

Fall Dinner & Dance 
Parafia Św. Priscilli  
6949 W Addison St.  
Chicago, IL 60634 

(773) 545-8840 
9 Listopada, 2019 godz. 7  
November 9, 2019 at 7PM 
 $50 od osoby/per person  

W cenie: pełny obiad, zakąski, orkiestra i 
wiele więcej...   

The ticket covers: appetizers, full dinner, band 
and more… 

Gra zespół Słowianie! 

Zapraszamy! 
All are Welcome! 
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We  invite everyone to sing together in our 

Parish Choir. We encourage everyone who loves singing with praise to 
join! If you have any questions, please contact our Music Director, Ms. Anna Ewko. 

 
Serdecznie zapraszamy do wspólnej modlitwy śpiewem w naszym Chórze 
Parafialnym. Wszystkich, którzy kochają śpiewem chwalić Boga serdecznie 

zachęcamy! Jeśli macie Państwo pytania, prosimy o kontakt z 
naszą organistką Panią Anią Ewko. 

SAINT PRISCILLA CHOIR 

CHÓR ŚW. CECYLI  

LEARN MORE AT 
VOCATIONS.ARCHCHICAGO.ORG 
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Do you wish to join the St. Priscilla Parish community? 
Register to be a parishioner today! 
Fill out the bottom portion of the form below and bring it to the Rectory. 
If you have any questions, please contact the Parish Office at 773‐545‐8840. 
 

PARISH REGISTRATION FORM 
 
NAME: ___________________________________________________________ 
 
ADDRESS: ________________________________________________________ 
 
PHONE NUMBER: __________________________________________________ 
 
FAMILY MEMBERS: ____________________________________    _________________________________________ 
 
        ____________________________________    _________________________________________ 

EUCHARIST FOR THE SICK & HOMEBOUND AND THE SACRAMENT OF THE SICK 
If there is someone who would like to receive the Eucharist at home, hospital, or nursing home, or if you have a fami‐

ly member, friend or neighbor who is homebound and would like a home visit, please call the Rectory Office. Our 
priests, Ministers of Care and Eucharistic Ministers look forward to fulfilling these requests.  

 

KOMUNIA ŚWIĘTA DLA CHORYCH ORAZ SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH 
Jeśli jest ktoś, kto pragnie przyjąć Komunię Świętą w domu, szpitalu lub w domu opieki, lub jeśli mamy kogoś z 

rodziny, przyjaciela lub sąsiada, którego możnaby odwiedzić, prosimy konakt z biurem parafialnym. Nasi kapłani oraz 
nadzwyczajni szafarze Komunii Świętej są gotowi służyć wszystkim potrzebującym.  
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If you would like to have a name added  
or removed from our Parish “Pray For…” sick list, 
please call the rectory at 773-545-8840. Thank you!  

Marge Ackermann—Joe 
Bargi—Clifton Barney—

Anna Bartolon—Lorraine 
Belokon—Shirley Blicharz—Dorothy Cascio—

Emmett Clancy—Edward & Mary Czerwinski— Jan 
Drożdż—Anthony Felau—Theresa Gloms—George 
Gloms—Philomena Greco—Jean Hanisko—Jennifer  
Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings—

Theresa Johnsen—Carrie Kacen—Marie Kane—
Thaddeus Kapica—Janet Kaplan—Kazimiera Kar‐
wowska—Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen 

Kearney—Chester Kmiec—Sharon Kroll—Helen 
Kumiega—Maria Lech—Peter Leyden—Mary 

Lund—Michael Manczko—Barbara  McDonald—
Betty Mijatov—Gwen Moncada—Mike Muka—
Antoni  Nierzejewski—Carol Niewinski—Adam 

Niminski—Joe Nowik Jr.—Anna Oracz—Henry Or‐
ry—David Pawson—Marge Reavis—Alice Reck‐

mann—James Reibel—Augusto Sandoval—Mari 
Temby—Rosemarie Wegner—Gina Swensen—

Roger Vlasos—Ann Vincent—Beatrice 
Waltz—Jola Wolfe—Carla and Adam—

Rich Youns—Barbara Youns 

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the  
armed services who have fallen in the line of duty. 
Please join us in remembering these  fallen heroes. 
If someone from your family or friends is in need 
of this prayer, please share their name with us ... 
 

 

 

If you wish to pray for a soldier close to 
you, please contact our Office.  

A Military Mother’s Prayer 
Almighty God and Father ‐ All praise and glory be to you. As a military mother, I pray that you bless and 
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in 

harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.  

It is so important for the faithful to pray much 
and pray often for our military personnel, who 
daily put themselves in harm's way for the de-

fense and protection of our nation. 

PRAY FOR… 
US Army:  
Chaplain Capt. Fr. Marcin Buliński 
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli 
 

US Navy: 
PO2 Daniel Jarosz 
E3 Kamil Bigos 

LITURGY SCHEDULE - October 19 / 20 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - Październik 19 / 20 

MASS / MSZA EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

M. Brown 
M. Graf 

S. Moritz 
M. Adamowski 

Sunday  
8:30 AM 

C. Duffy 
R. Ferina 

M. Clancy 
K. Leahy 

Sunday 
10:30 AM 

A. Harmata 
K. Cioch 

K. Cioch 
A. Mandziuk 

Sunday 
12:15 PM 

R. Hernandez 
E. Sloan 

J. Miketta 
M. Picchietti 

Sunday 
6:00 PM 

Sr. A Kalinowska 
S. Słonina 

A. Bigos 
J. Sikorski 

PRESIDER / KSIĄDZ 

Fr. M. Galle 

Fr. J. Grob 

Fr. D. Kusa 

Fr. M. Galle 

Fr. D. Kusa 



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Off
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /LeaveColorUnchanged
  /DoThumbnails true
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams true
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize false
  /OPM 0
  /ParseDSCComments false
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts false
  /TransferFunctionInfo /Remove
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 150
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages false
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages false
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages false
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.76
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.40
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 15
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 600
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 2.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<


    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e55464e1a65876863768467e5770b548c62535370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc666e901a554652d965874ef6768467e5770b548c52175370300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>



    /HUN <>
    /ITA (Utilizzare queste impostazioni per creare documenti Adobe PDF adatti per visualizzare e stampare documenti aziendali in modo affidabile. I documenti PDF creati possono essere aperti con Acrobat e Adobe Reader 6.0 e versioni successive.)
    /JPN <>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020be44c988b2c8c2a40020bb38c11cb97c0020c548c815c801c73cb85c0020bcf4ace00020c778c1c4d558b2940020b3700020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200036002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken waarmee zakelijke documenten betrouwbaar kunnen worden weergegeven en afgedrukt. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 6.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>


    /SKY <>

    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>

    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents suitable for reliable viewing and printing of business documents.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice


